
ER. ¡AL 

En mi calidad de representante persona 
física de ur Cash, SA, como 
administrador único de PROSEGUR GLOBAL. 
CIT, S.L.U,, una compañía constituida y 
existente bajo las leyes del Reino de España, 
con domicilio en calle Pajaritos, 24, 28007, 

Madrid (España), titular de número de 
identificación fiscal B-87197182, otorgo poder 
especial en la República del Ecuador a 
*Escrowadm S.A. En virtud de este poder, los 
mandatarios podrán, en nombre y por cuenta 
de la mandante, cumplir todas las 
obligaciones adquiridas legítimamente por la 
mandante y que deben ser cumplidas en el 
Ecuador, asi como contestar y presentar 
demandas ante las cortes y tribunales 
judiciales O arbitrales ecuatorianos, y 
cormparecer en nombre de la mandante en 
las diligencias, audiencias y demás 
actuaciones que en tales procesos se 
ordenen, y plantear impugnaciones en la vía 
administrativa ante entidades públicas 
ecuatorianas y en general comparecer por 
cuenta de la mandante ante dichas 
entidades. Este poder subsistirá hasta ser 
expresamente revocado y se lo otorga para 
los efectos determinados en el Artículo 6 de 
la Ley de Compañías del Ecuador. 

Madrid, 23 de enero de 2020 

  

POWER OF ATFTORNEY 

In my capacity as representative of Prosegur 
Cash, S.A. as sole director of PROSEGUR 
GLOBAL CIT, SLU, a company 
Incorporated and existing under ¿he laws of 
Spaín, with corporate address at calle 
Pajaritos, 24, 28007, Madrid (Spain), holder 
of tax identificaion number B-87197182, | 
hereby appoint Escrowadm S.A., as agents in 
the Republic of Ecuador. By virtue of this 
power of altorney, on behalf of the principal, 
the agents are entitled to execute all 
obligations legitimately acquired by the 
principal and that must be fulfilled in Ecuador, 
as well as, as the principals attomey, 
respond and file complaints before the 
Ecuadorian courts and judicial or arbitration 
tribunals, and appear on behalf of the 
principal in. proceedings, hearings and other 
actions ordered in such procedures, and to 
file administrative claims in Ecuadorian public 
agencies and in general appear on behalf of 
the principal before such entities: This power 
of attomey will subsist until expressly revoked 
and it is granted for the effects determined in 
Article 6 of the Ecuadorian Companies Act. 

   

PROSEGUR GLOBAL CIT, S.L.U. 

Javier Hergueta Vázquez 
Apoderado mancomunado / Attorney
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I, Ms. Eloisa Lópsz-Monís 
Gallego, Notary Public in 
Madrid (Spain), do hereby 
certify the above" signature 
from MR MR JAVIER . 
HERGUETA . VAZQUEZ, 
with 1D  28.952.311-A, 
belongs to him, and it is the 
same as ofhér that appears in 
the notarial registry in my 
care, and he has enough 
faculties. for tlie act that 
authorised hereby, and. is 
considered that signature 
legal as if is stamped in the 
present document, redacted 

in language Spanish and 
English, which is a language - 
1 know, and extended in 1 

_ page of white paper printed 
that 1 numere and stamped 
with the stamp of the notary. 
As resulís of the public act 
authorised by me, as support 
of the article 207 of the 
Spanish Notarial Reglament, 
on 23 jannary 2020, number 
196 of my protocol. 
la Madrid, on 23 january 

EW3491421 

Yo, Eloísa López-Monís 

Gallego, Notario de Madrid 
(España), hago coristar que 

"la firma de DON JAVIER 
. HERGUETA VAZQUEZ , 

con DNI 28.952.311-A, es 
coincidente con otra que 
aparece en mi protocolo, y 
tiene facultades suficientes 

para antorizar este acto, y 
legitimo esta firma que 
aparece en el presente 

documento, redactado en 
español e inglés, idiomas 
que conozco extendido en 1 
folio de papel blanco que 
número y sello con el sello 
de la notaría. 

Resultando todo ello de 
Acta autorizada ante mi, 
virtird del artículo 207, el día 
23 de enero de 2020 del 
Reglamento notarial bajo 
número 196 de orden de má 
protocolo. 

En Madrid a 23 de 
enero de 2020. 

 



ES COPIA EXACTA DE SU MATRIZ, DONDE QUEDA 

ANOTADA. La expido para la mercantil  "PROSEGUR 

GLOBAL CIT, S.L.", sobre ocho folios de papel 

timbrado de uso exclusivo para documentos 

notariales, serie EW, números 3491428 y los siete 

anteriores en orden correlativo . En MADRID a 

veintitrés de enero de dos mil veinte. DOY FE. ---- 
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=FOLIO HABILITADO PARA LEGALIZACIONES POR EL ILUSTRE COLEGIO NOTARIAL DE MADRID= 
Este folio ha quedado unido con el seilo de este llustre Colegio Notaria! a la Copia Autorizada del instrumento público del protocolo de 

Dña. Eloisa López-Monís Gallego 

Notario de Madrid 
el día 23/01/2020 con el número 196 de su protocolo 

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. País: ESPAÑA 
Country / Pays : 
  20

8%
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“y
e Pi
o El presente documento público 

This public document / Le présent acte public 

  

NX
 

2. ha sido firmado por Dña. Eloisa López-Monís Gallego 
has been signed by 

a été signé par 

3. quien actúa en calidad de NOTARIO 
acting in the capacity of 
agissant en qualité de 

4. y está revestido del sello / timbre de SU NOTARÍA 
bears the seal / stamp of 
estrevétu du sceau / timbre de 
  

  

  

  

Certificado 
Cerlified / Attesté 

5. en MADRID l'6. el dia 24/01/2020 a 
atia 1 the /le 

7. por el Decano del Colegio Notarial de Madrid - 
by /par 

8. bajo el número N7201/2020/004707 o 

e A a 
9. Sello / timbre: a 

Seal / stamp: ignature: = 
Sceau / timbre: ignature : 

  

Doña Mi del Pilar López-Contreras Conde 

Firma delegada del Decana     
  

  
  

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su caso, la 
identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del dogumento para e) cual se expidió. 

[No es válido eli uso de esta Appsilla en España) 

the identity of the seal or stamp wnich he public document bears. 
This Apostile does nol cerlify the content of the document for which lt was isshgd 

[Fhis Apostile Is nal valid for use anywhere within Spaín] 
[Fo verify the issuance of tus Apostille, see https/sede.mjusticis.gob.es/eregilted, 

Verífication Code of ihe Aposille:NA:UPTa-8DV2-6d/t-4Rmj 
Cette Aposiile alleste uniquement la véracitó de la signature, la quallté en laquelle le signatalre de V'acte' 

lidentité du sceau ou lmbre dont cal acte public est revétu. 

Cette Apostilla ne certifle pas la contenu de Pacte pour lequel alte a été érisa. 
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